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91.0 SSI LA BUSI NESS

* SSI LA Summer Meeting: SSILA's Chief [lliniwek resolution
NNNNNANNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNN

The Society held its 1999 Summrer Meeting on the canpus of the University

of Illinois, Wbana-Chanpaign, Friday and Saturday, July 9-10, in con-

junction with the 1999 Linguistic Institute. A welcomng reception was

hel d on Friday evening, and papers were read during norning and afternoon

sessions on Saturday. (See SSILA Bulletin #90 for authors and titles).

At the conclusion of the afternoon session a Surmer Busi ness Meeting was
held. The only topic on the agenda was di scussion of the Society’s
position on the controversy surrounding the University of Illinois

mascot, a caricature figure of a Plains Indian known as "Chief [Illiniwek".
For several years, Native Anericans have been calling for the renoval

of this offensive synbol, along with simlarly offensive mascots, team
nanmes, and | ogos used by col | ege and professional sports teans across

the US. In the weeks leading up to the neeting the SSILA Executive

Commi ttee was contacted by representatives of several Native Anerican
organi zations, as well as by a nunber of individuals, asking us to cancel

the meeting and boycott the University of Illinois until the issue was
resol ved. The Executive Committee, after |engthy deliberation -- which

i ncluded di scussing the matter with University of Illinois and Linguistic
Institute faculty and adm nistrative staff -- decided to proceed with

the neeting, but to make open discussion of the nmascot a major part of
t he conference.



On Wednesday eveni ng preceding the neeting approxi mately 30 Linguistic
Institute faculty and students attending a showing of a filmon “Chief
Il'1iniwek”, followed by a vigorous debate. This continued at the

busi ness neeting on Friday, resulting in the unani mous adoption of the
foll ow ng resol ution:

W, the nmenbers of the Society for the Study of the Indi genous
Languages of the Anericas, urge the admi nistration and trustees
of the University of Illinois to replace their “Chief Il1liniwek”
synbol with one that does not pronote inaccurate, anachronistic,
and danmagi ng stereotypes of Native American people, or indeed
nenbers of any minority group.

Vi ce- President/President-El ect Sally Thomason, who chaired the neeting,
added the following cooments in her formal letter to the University of
Illinois adm nistration and trustees:

The “Chief Illiniwek” issue has already had a negative i npact
on this sumrer’s Linguistic Institute, which is co-sponsored by
the Linguistic Society of Arerica and the University of Illinois.

After learning about this issue, one student left the Institute
i mredi ately, and several others said that they woul d not have
come to this university if they had known in advance about the
university's “chief” synbol. This is just one indication that
this issue is damaging the University of Illinois's reputation
as a |l eading educational institution.

SSILAw Il not return to the University of Illinois canmpus as
long as this synbol exists, and we will urge our professional
organi zati ons, beginning with the Linguistic Society of America
and the American Anthropol ogi cal Association, to join us in this

resol ve.

Gven that the University of Illinois is an official state insti-
tution, we will also encourage our professional organizations

not to schedule future conferences in the state of Illinois.

SSI LA s position on The Chief was the topic of a press conference on
Tuesday July 13, was discussed in a radio interview the follow ng day,
and recei ved consi derabl e newspaper coverage. In addition to Sally
Thomason, the spokespersons for SSILA included Emon Bach (Past President
of the LSA), Katie Fraser (fromthe Nuuchanul h First Nation), Marianne
Mt hun, and Pat Shaw.

* News report on the SSILA resol ution
NANNNNANNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNN

[The following story on SSILA's "anti-Chief" resolution, and the reasons

for it, appeared on the front page of the Chanpai gn- Urbana NEWS- GAZETTE

on Monday, July 12. It was forwarded to us by Sally Thomason and

Mari anne Mthun, and Marianne comments that the reporter, Julie Wirth,

"did a surprisingly good job."]

LI NGU STS THREATEN TO BOYCOIT U

ACADEM C GROUP SAYS NO RETURNI NG UNTI L CHI EF LEAVES



URBANA -- An international linguistic group says it wouldn't be neeting
at the University of Illinois this sumer had it known about Chief
1111 ni wek.

And it's calling for linguists to boycott the U until the Chief
retires.

The Society for the Study of Indigenous Languages of the Anericas
hel d a weekend conference at the U as part of a six-week sunmmer
institute sponsored by the Linguistic Society of Arerica

The Chief issue donminated the conference, and the group unani mously
passed a resolution Saturday urging the U to retire the controversia
mascot .

Presi dent-el ect Sally Thomason al so plans to ask the Linguistic
Soci ety not to sponsor another institute at the U or even neet in
Il'linois until the Chief is gone

"There will never be a linguistics institute on this canpus again
while the Chief is still the synbol [*Sally coments: | didn't actually
say this -- | don't dictate to the LSA]. W think it's areally
serious issue," said Thomason, a linguistics professor at the University
of Mchigan and longtine editor of the Linguistic Society's journal

Menbers have schedul ed a protest rally and press conference at
10 a. m Tuesday at the Foreign Languages Buil di ng on canpus.

It's the first time an acadenic society has threatened a boycott
because of the Chief, sone U professors said

"We're very concerned that it reflects badly on the university,”
sai d Adel e Gol dberg, an associ ate professor of linguistics at the U
and director of the sumer linguistic institute, which attracts 475
students and faculty from around the world.

"Students have said they wouldn't have cone if they knew about this
They didn't understand how people could attend this university. It's
really a huge enbarrassnment that this has becone such a focus," said
Gol dberg, who opposes the Chief.

Thomason said the issue didn't come up when Illinois was proposed
as host site for the institute, which is held every other summer.

Menbers were shocked when they | earned of the controversy, and
even nore aghast Thursday evening after watching "In Wose Honor?,"
a docunentary about the Chief.

"Everyone was stunned. One student left the institute this norning
She said she didn't want to stay on this canpus,” Thonason said. "Had
the Linguistic Society known, the institute probably woul d not have
been here."

The i ndi genous | anguages group was unaware of the Chief controversy
when it schedul ed its weekend conference. Then it received conplaints
from Arerican Indian groups in Mnnesota and Wsconsin, said Marianne
Mthun, a linguistics professor at the University of California - Santa



Bar bar a

The group consi dered canceling the neeting, but after conferring with
U professors decided to cone and make a public staterment about the Chief.

"It certainly won't meet here again until things are changed,” Mthun
sai d.

The |ingui sts hope other acadenmi c societies will follow suit.

They plan to send the anti-Chief resolution to U trustees and
adm ni strators, though they' re not confident it will make any inpact.

U Prof essor Stephen Kaufnman, a | eading Chief opponent, applauded
the nove. "If you can't reach people in their soul, you have to reach
themin their pocketbooks."

Canpus spokesman Bill Mirphy said it's difficult to draw any con- clusions fromone
group's stance. Sone people strongly object to the
Chief, but others strongly support it, he said

"At this point it is university policy that Chief Illiniwek renmains
t he honored synbol of our athletic teans,” he said.

"As linguists, this group knows that Chief Illiniwek is a synbol of
the peopl e who gave their name first of all to the Illinois River, then
to the state of Illinois, and nowto the state's flagship university.
Chief Illiniwek is an enbl em of those people," Mirphy added.

The linguists scoff at that. The portrayal of Chief Illiniwek in

Plains Indian regalia is akin to dressing up like a Scotsman in a kilt
and bagpi pes to represent Gernmans and Italians, Thomason said

Because |inguists work with nany | anguages, they have respect for
t he peopl e who speak them she said.

"I'f I was a linguistics faculty nenber at the University of Illinois
-- and the departnent here is very good -- I'd be trying very, very hard
to | eave.

"If the tribes | work with in Montana found out | was teaching at a
campus with this racist synbol, they probably wouldn't want to talk to
ne any nore," she said

Enmon Bach, |inguistics professor at the University of Massachusetts-
Amherst, is teaching a course at the institute on a native | anguage from
Vancouver |sland, Canada. He invited linguist Katie Fraser a nenber of
the Nuuchanul h tribe on Vancouver Island, to help teach it.

"I had no idea about all this stuff. Now | feel terribly enbarrassed,"
he said.

Fraser said she was distressed by the Chief.
"I'f I had known, | never would have conme. | find it very disturbing,"”

she said. To ne it's alnost |like going to a gravesite and stonpi ng on
sonebody' s burial ground



"It isreally sad that Illinois would be going into the mllennium
with this," she said.

* A conversation with the Provost

NANNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNN

[In addition to SSILA officers and Linguistic Institute faculty nenbers,

a nunber of students joined in the anti-Chief activities this past week. One of these was
Greg Brown, a graduate student at UC Santa Barbara.

He sent us the follow ng transcript of a conversation he was able to

have with the Provost of the University of Illinois, Richard Herman.]

G eg: Is it the goal of this university to pursue know edge, truth, and
accuracy of information in all areas?

Provost: Yes it is.

G eg: Do you believe that the Chief Illiniwek synbol is an accurate
representation of the Native American peoples of this country?

Provost: Well....in SOVE aspects, yes.

Geg (and others): ©Cn, really?...Like in what aspects for exanple?

Provost: Well, he wears sone actual items and uh...

Gt hers: Nothing he wears represents the people of this area and he has a
m sh mash of things fromall over the place, nost of which are
not authentic at all fromany band or tribe.

Provost: Ch. Well, | amnot an expert about these things...you are the
experts. | recognize that, which is why | amwaiting to hear what
you have to say. What can we do to try to resolve this conflict

since people feel strongly on both sides?

G eg: Many people here are experts. The chief's dress and actions are
NOT an accurate representation of any Native Anerican group.

Provost: Ck, what can we do to nore accurately represent Native Anericans?

G eg: Well, for starters, no real chief would EVER dress up and dance
around on the field at a sports event...this woul d NEVER happen.

Provost: k.

G eg: Talk to Native American people to find out who they are. Talk
to Native Anerican people to find out how they would |ike to be
honored and per cei ved.

Provost: k.

G eg: Thank you.

--QGegory Brown
(gl b2@mai | . ucsb. edu)



* Fil mabout the Chief

ANNNNANNNNNNNANNNNNNNNNN

From Sal | y Thomason (thomason@m ch. edu):

Peopl e who are interested in | earning about the offensive nature of the

Uni versity of Illinois mascot should rent or purchase the docunentary
filmthat Jay Rosenstein nade about this issue, focusing on what was
for a tine a one-wonman canpai gn agai nst Chief Illiniwek. 1 hope there

will be ordering informati on available at the January LSA neeting in Chicago. Meanwhile,
here's the address: New Day Filns, 22D Hol | ywood Ave., Ho-ho-kus [sic!], NJ 07423 (tel:
888-367-0154; fax: 201/652-1973; e-mail: tncndy@ol .com web: ww. newday.conm). The film
can be purchased

(for educational purposes, presumably by your university's media office)

for $195; it can be rented for $75. Shipping costs are $11 per tape.

The films title is "In Wose Honor?" It has won several awards, e.g.

"Col d Apple -- National Education Media Network".

91.1 CORRESPONDENCE
"Waxahaci e" ?
NANNNNNNNNNNNN

From Li nda Good (| good@f bank.conm) 14 July 1999):

I've been referred to you for an answer to nmy question about the Native

Anmerican origin and/or neaning of the word "Waxahachie". | have read
that it means either (1) 'cow (or buffalo) manure' or (2) 'cow buffalo
creek'. | have also read that it nmay possibly be fromthe | anguage of

the Tonkawa tribe, but that this has not been substanti ated.

Can you hel p resolve this question, or refer ne to soneone who can?
Thank you for your assistance.

Sl ave grammar out of print
ANNNNANNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNN

From Mout on (Mout on@legr uyt er.de) 30 June 1999:

W would like to informyou that unfortunately the book "A G anmar of
Sl ave" by Keren Rice, offered to SSILA nenbers for US $40, is out of
print. W have received two orders for this book recently, and only
the first could be filled, with the very |ast copy.

A possible reprint of this title is still under consideration. As soon
as a decision has been nade, we will |et you know i mmedi ately.

--Annette Henmati
MOUTON DE GRUYTER
(mout on@legr uyt er . de)

I ndi genous | anguage writers
ANNNNANNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNN

From Gordon J Bronitsky (g.bronitsky@wrldnet.att.net) 24 Jun 1999:

I am devel opi ng a proposal for a festival to honor contenporary witers



i n indigenous | anguages and woul d wel cone any suggestions or | eads about
such witers. |f funded, the proposal would honor high school student-age
witers, as well as older witers. | would be happy to send a concept
paper to anyone interested.

--CGordon Bronitsky

Broni t sky and Associ at es
Denver, Col orado

(g. bronitsky@wrl dnet. att. net)

" Smoke signal"?
ANNNNANNNNNNNNNNN

From Kym Dobson (ki d@al ynet.com) 15 July 1999:

I amtrying to find a translation for the term"snoke signal” in sone Native Anerican
language. | would like to use it for a new conpany that
| amstarting. |f you can help, |I thank you in advance...

- - Kym Dobson

(ki d@al ynet.com tel: 408/ 730-8800 x 217)

91.2 UPCOM NG MEETI NGS

* Endanger ed Languages & Education (Maynooth, Ireland, Sept 17-19)

ANNANNNNNNANNNNANNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNN

From N chol as GCstler (nostler@hi bcha. denon. co. uk) 29 Jun 1999:

The next Foundation for Endangered Languages Conference will be held on
Septenber 17 to 19, at St Patrick's College in Maynooth, 15 mles/24 km
fromDublin -- a great center of learning on the Irish | anguage (founded
in 1795), and close to nmany fanous sites in its past and present. The
conference wel comes all who are concerned about the role of schools in
the future of smaller |anguages. It will provide a forumfor researchers
and activists working for the maintenance of indigenous |anguages that
face an uncertain future.

It will be a particular feature of the conference to bring the concerns
of "ethno-education", where education nedi ates between cultures that have
been separate, into contrast with those of "bi-lingual education", where
there has been traditional co-existence, but the snaller |anguage may be
| osi ng out.

FEL conferences, besides being opportunities to discuss the issues from
a gl obal viewpoint, are working nmeetings of the Foundation, defining our
overall policy for future years. Participants at the conference there-
fore need to be menbers of the Foundation. There are full facilities to
join on arrival, as there are to register, but all are strongly urged

to join as soon as possible, and so take full part in the Foundation's
activities in the lead-up to the conference.

Organi zers: N cholas Gstler and Christopher Msel ey (Foundation for
Endanger ed Languages, England); Kim MGCone (National University of
Irel and, Maynooth).

Progr am



Friday 17 Septenber

Visits to |l ocal Gael scoileanna (Irish |anguage school s)

Session 1. Endangered Languages and Educati on

Conference Qpening & Wlconme - Cead Mle Failte

Keynot e Address: David Bradl ey, "Language Mi ntenance for endangered
| anguages of central Yunnan, China"

Session 2. Finding a policy
Alesia Maltz & Dean Fox, "To Set Tongues WAggi ng Agai n: Mandan,
H datsa, Arikara (N. Dakota, USA)"
Karen M Johnson- Wi ner, "Educating in English to Maintain German -
Am sh"
R MKenna Brown, "Muyan Language Revitalization in Quatenal a"

Session 3. Looking at the learners
Rachel Hoare, "The Breton | anguage in education in Brittany: the
passi ve and active expression of attitudes"”
Wnifred Cronbie & Tanmati Reedy, "Language Proficiency Testing of
Children in Maori Language Education®

Sat urday 18 Sept enber
Session 4. Wrking with non-witten | anguages
Blair A Rudes, "You Can't Say That in Tuscarora: Cbstacles to
Literacy in an Oral Language"
A. McEnery, M Lie, & P. Baker, "A Corpus of Spoken UK Syl heti"

Session 5. Ways and neans
Di ane Johnson, "The whaka pi ki reo programme: in-service provision
for teachers of Maori and through Maori"
Ani Roll eston & Boj an Petek, "Challenges and opportunities for
Sl oveni an | anguage in the gl obalized educational arena"

Session 6. Role of standard dial ects

Agurtzane El ordui, "Disruption of |anguage transni ssion anong
Basque di al ects”
Ml adi mr Tourovski, "On the use of conputers for preserving

endanger ed | anguages"

Session 7. Qpen Forum (shorter, nore infornal, presentations by
attendees of other work in education).

Visit to Rath Cairn Gaeltacht (Irish-speaking community): This Irish-
speaki ng enclave is an hour’s drive fromthe conference site in Maynoot h.
After a short walk in the country, we shall have the opportunity to see a
video (in Irish with English subtitles) recounting the political struggle
to found this Gaeltacht in 1935-7, to have dinner in the Rath Cairn
Community Centre, and to spend the rest of the evening enjoying sean-nos
(old-style) nmusic and dancing in the attached teach tabhairne (pub).
Locals will be on hand to share experiences in this comunity where
education in the traditional |anguage now makes up a significant part

of the | ocal econony.

Sunday 19 Septenber



Session 8. Inpact and future prospects
Kat hl een Tacel osky, "Bilingual Education and Language Use anong
t he Shi pi bo of the Peruvian Arazon"
Sheila M Shannon, "The role of All-Irish schools in the revival
of the Irish | anguage"
Jeanette King, "Lessons fromthe Maori school i ng experience -
thirteen years of Maori immersion schools"

Session 9. Ceneral discussion and cl ose

Quting to two |ocal sites of global interest: Tara, the pre-Christian
seat of Irish kings, where St Patrick used the shanrock to illustrate a
sernon on the Trinity, and Daniel O Connell addressed a crowd of 750, 000
yearning for Irish independence; and Trim w th a magnificent Norman
fortress once hunbl ed by King John, hone at different tinmes to Jonathan
Swift and the Duke of Wellington ("no nore an Irishman through being
born in Ireland than he woul d have been a horse if born in a stable"),
and seen nost recently as the stand-in for York in Ml G bson's
"Braveheart".

For registration information, contact: Christopher Mseley, 2 Wanbourne
Lane, Nettlebed, Oxfordshire R® 5AH, England (e-mail: Chris_Msel ey@
non. bbc. co. uk; fax: 01491-641922 or +44-1491-641922).

* Stabilizing Indi genous Languages (Toronto, May 11-14, 2000)
NANNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNN

The 7th Stabilizing Indigenous Languages conference will be held May

11-14, 2000, at the Toronto Col ony Hotel, Toronto, Ontario, Canada,

hosted by the Ontario Institute for Studies in Education (A SE) of

the University of Toronto.

The thenme of the 2000 neeting will be “Language Across the Comunity”,
enphasi zi ng the many ways in which all comunity menbers can becone

i nvol ved in indigenous | anguage activities. As always, it is expected
that school progranms will play an inmportant part, with di scussions and
denonstrations related to various roles that the indi genous | anguage
can play in the school, together w th discussions of teacher education
and professional devel opnent, and materials and activities devel opnent.
Speci al issues of adm nistration for schools in which an indi genous

| anguage plays a role will come up, and a section of the programwill
be devoted to imrersion prograns.

The registration fee will be $125 Canadi an ($100 US) before March 31,
2000, and $150 Canadi an ($125 US) after that date. Student rates are
$50 Canadi an ($40 US).

Presenters should submt a 250-word abstract, 25-word summary, and 50
word bi ographi cal sketch, together with registration. Deadline for
subm ssion of presentations is March 31, 2000.

Several presentation formats can be used:
* Regul ar presentations -- 45 ninute tine bl ocks to present information

about any issue related to the conference topic, with about 10 m nutes
for audi ence questions.



* Workshops -- 90 nminute time blocks to tal k about some indi genous
| anguage related project with activities to involve the audience in
| earni ng about or how to do the project

* Roundtables -- 45 or 90 minute blocks for facilitators or panels to
| ead discussion with the audi ence on a relevant topic

* Poster Sessions -- 90 mnute tine blocks in which presenters can
di splay visuals and/or materials about their project and conference
participants can circul ate and ask questions individually.

For further information contact: Barbara Burnaby, Mdern Language
Centre, O SE/UT, 252 Bloor Street Wst, Toronto, Ontario MbS 1V6, CANADA
(fax: 416/926-0469; e-mail: silc@ise.utoronto.ca).

A conference website will be up in Cctober.

91.3 WEBSITES CF | NTEREST

Koryak site
NANNNNANNNNNNN

From Al exander King (aki ng@:irginia.edu) 29 Jun 1999:

I would like to call the attention of SSILA nenbers to to ny page on
Koryak Language and Culture. It includes a general description of Koryak
and pages of other |inguists and anthropol ogi sts working in the area and
a detailed bibliography of descriptive works of Chukotko-Kanthat kan

| anguages. They are not Anerican | anguages, but are geographically close
(just across the Bering Sea) and typologically simlar in many respects
(ergativity, personal hierarchy, etc.) to many Anerican | anguages. Al so
the Jessup Expedition started a tradition of |inguistic and ethnographic
conparison with Anerican cul tures.

URLs: htt p: //ww. peopl e. virgi ni a. edu/ ~adk8c (home page)
http: //ww. peopl e. vi rgi ni a. edu/ ~adk8c/ | anguage. ht M (| anguage)

| ama graduate student at the University of Virginia. | amwiting ny
di ssertation on the politics of native cultlure in northern Kanthat ka.
My current interests include oral narrative and verb norphol ogy, and

I try to keep in contact with linguists working in Kanthtka.

--Alex King
Li ngui stic Exploration
NANNNNANNNNNNNNNNNNNNNNNN
From Steven Bird (sb@nagi.cis.upenn.edu) 14 July 1999:
You are invited to visit my "Linguistic Exploration" page:
http://ww. | dc. upenn. edu/ sb/ expl orati on. ht m
Thi s page describes online corpora and tools for enpirical |inguistic

research. It has been conpiled in connection with nmy study of fornal
nodel s for representing multinodal linguistic field data, and on



pl at f or mi ndependent open-source tools for nanipul ati ng such data.
The page includes pointers to about 20 existing efforts in this area.
Projects involving Native Anerican | anguages incl ude:

-- Center for the Docunentation of Endangered Languages (Dougl as Parks,
Wal Iy Hooper)

-- Ml i seet - Passanaquoddy Dictionary (Robert Leavitt)

-- Analytic D ctionary of Aneyaltepec Nahuat| (Jonathan Amith)
-- Numic Conparative Lexicon (John MLaughlin)

-- Piraha (Dan Everett)

-- Project for the Docunentation of the Languages of Mesoanerica
(Terrence Kaufman, John Justeson)

| also have links to the Conparative Bantu Online Dictionary (Larry
Hyman, John B Lowe); Gamlaraay D ctionary and Know edge Base (Peter
Austin); Jiwarli - A Language of Western Australia (Peter Austin);
Maasai Lexi cographic and Text Data Base Project (Doris Payne); Mnbila
Di al ects (Bruce Connell); Manbila Dialects (Bruce Connell); Warlpiri
Dictionary; |Ingush Gammar, Dictionary, and Texts (Johanna N chols);
and the Summer Institute of Linguistics.

Please |l et me know if |'ve m ssed anything.

--Steven Bird
Li ngui stic Data Consortium University of Pennsylvania
(Steven. Bird@dc. upenn. edu)

91.4 E-MAI L ADDRESS UPDATES

Arnold, Jennifer ............... jarnol d@i nc. ci s. upenn. edu

Brown, Geg .................... gl b2@nai | . ucsb. edu

Buszard-\Wel cher, Laura ......... | bnel ch@wel | . com

Lang, Julian ................... j W 10@wunbol dt . edu

Sanchez, Qilia................. t seskosi @ot mai | . com

Tarpent, Marie-Lucie ........... mMtarpent@otnail.com (July 1 to Aug. 15)
Val enzuela, Pilar............... val enzuel a@va. npg. de

von Wchert, Paul............... von_w chert @net. nb. ca

Wash, Suzanne .................. wash@mai | . ucsb. edu
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Website: http://trc2.ucdavis. edu/ssila
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